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Communiqué de presse du 2 octobre 2008 
 
 

Soutien au Vietnam Human Rights Act 
 
 
Le Viet Tan se félicite de l'introduction du Vietnam Human Rights Act au Sénat. Mené par la 
sénatrice Barbara Boxer, S. 3678 est un « projet de loi visant à promouvoir la liberté, les 
droits de l'homme, et l'état de droit au Vietnam. » Une législation similaire a été 
massivement adoptée par la Chambre des représentants par un vote de 414 à 3.  
 
Dans son témoignage devant la Commission des relations extérieures du Sénat en mars 
2008, le Président du Viet Tan, DO Hoang Diem a demandé instamment aux sénateurs 
« d’approfondir la relation de l'Amérique avec le peuple vietnamien » en soutenant le 
Vietnam Human Rights Act, dénonçant les atteintes aux droits humains, et de soutenir 
changement démocratique. Il a déclaré: « Le choix de la politique américaine n'est pas de 
savoir s’il faut isoler ou s’engager pour le Vietnam, mais comment poursuivre la relation 
bilatérale de la manière la plus constructive possible. » 
 
Au cours des dernières semaines, le gouvernement du Vietnam a lancé une nouvelle vague 
de répression contre les militants pro-démocratie, les blogueurs, et les religieux. Dieu Cay, 
un célèbre blogueur, a été condamné à 30 mois d'emprisonnement pour ses écrits. De 
nombreux militants de la démocratie, dont Nguyen Xuan Nghia, Pham Thanh Nghien, Pham 
Van Troi, et Ngo Quynh ont été arrêtés pour leur expression pacifique. Le clergé et les laïcs 
de la paroisse de Thai Ha ont été harcelés et intimidés pour avoir organisé des veillées de 
prière pacifique pour la restitution des biens confisqués à l’Eglise. 
  
L'introduction de la loi sur les droits de l’homme au Vietnam dans les dernières trépidantes 
journées de cette session législative témoigne de la vive préoccupation du Sénat de 
l'absence de liberté politique au Vietnam.  
 
Nous prions instamment les sénateurs qui ne l'ont pas encore fait à co-parrainer le projet de 
loi S. 3678, jetant les bases pour l’adoption de cet important texte dans la prochaine 
législature. 
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